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54541-2026 - Kilpailu
Puola – Puunkaato – Pielęgnacja, leczenie i wycinka drzew na terenie miasta Olsztyna w latach 
2026-2027
OJ S 17/2026 26/01/2026
Hankintailmoitus tai käyttöoikeussopimusta koskeva ilmoitus – vakiojärjestelmä
Palvelut

1. Ostaja

1.1.  Ostaja
Virallinen nimi: Zarząd Dróg Zieleni i Transportu w Olsztynie
Sähköposti: przetargi@zdzit.olsztyn.eu
Ostajan oikeudellinen muoto: Paikallisviranomainen
Pääasiallinen toimiala: Yleinen julkishallinto

2. Menettely

2.1.  Menettely
Ilmoituksen nimi: Pielęgnacja, leczenie i wycinka drzew na terenie miasta Olsztyna w latach 
2026-2027
Kuvaus: Przedmiotem zamówienia jest realizacja prac związanych z podstawową pielęgnacją, 
leczeniem oraz wycinką drzew oraz krzewów na terenie miasta Olsztyna w latach 2026-2027 z 
wyłączeniem drzew pomnikowych. Przedmiot zamówienia ze względu na obszar działania 
został podzielony na 5 części. Szczegółowy opis i zakres zamówienia dla wszystkich części, 
graficzny podział miasta na części oraz Standardy zieleni Olsztyna zawiera Załączniki nr 3 do 
SWZ.
Menettelyn tunniste: 4f806394-f819-456a-975b-d2ffa9e6fc20
Sisäinen tunniste: NZ.2510.3.2026
Menettelyn tyyppi: Avoin
Käytetään nopeutettua menettelyä: ei
Menettelyn tärkeimmät piirteet: 1. W postępowaniu o udzielenie zamówienia komunikacja 
między zamawiającym a wykonawcami odbywa się przy użyciu środków komunikacji 
elektronicznej za pośrednictwem Platformy Przetargowej  2. https://zamowienia.olsztyn.eu/.
Wykonawca posiadający konto na Platformie Przetargowej  ma https://zamowienia.olsztyn.eu/
dostęp do możliwości złożenia, zmiany, wycofania oferty (w tym oferty dodatkowej), a także 
funkcjonalności pozwalających na składanie wniosków o wyjaśnienie treści SWZ oraz 
komunikację z Zamawiającym w pozostałych obszarach. 3. Wymagania techniczne i 
organizacyjne sporządzania, wysyłania i odbierania korespondencji elektronicznej przy 
wykorzystaniu Platformy Przetargowej, tj.: 1) stały dostęp do sieci Internet o gwarantowanej 
przepustowości nie mniejszej niż 512 kb/s; 2) komputer klasy PC lub MAC, o następującej 
konfiguracji: pamięć min 2GB Ram, procesor Intel IV 2GHZ, jeden z systemów operacyjnych - 
MS Windows 10 , Mac Os x 10.4, Linux, lub ich nowsze wersje; 3) zainstalowana dowolna 
przeglądarka internetowa najlepiej najnowszej dostępnej wersji obsługująca TLS 1.2 z 
wyjątkiem Internet Explorer; 4) włączona obsługa JavaScript; 5) zainstalowany program 
Acrobat Reader lub inny obsługujący pliki w formacie *.pdf.; 6) podłączony lub wbudowany do 
komputera czytnik karty kryptograficznej wydanej przez wystawcę certyfikatu używanego 
przez Użytkownika lub aplikacja komputerowa spełniająca funkcje takiego czytnika (tzw. 
podpis chmurowy). 4. Informacje na temat specyfikacji połączenia, formatu przesyłanych 
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danych oraz szyfrowania i oznaczania czasu przekazania i odbioru danych, tj.: 1) 
dopuszczalne formaty przesyłanych danych, tj. plików o wielkości do 150 MB w formatach: . 
doc, .pdf, .zip, .docx, .xls, .xlsx, .rar, .7zip, .jpg, .jpeg, .png, .txt, .tiff, .xades, .sig oraz inne 
formaty dokumentów z wyjątkiem plików wykonywalnych 2) informacje na temat kodowania i 
czasu odbioru danych: plik załączony przez Użytkownika na Platformie Przetargowej i 
zapisany, widoczny jest w systemie, jako zaszyfrowany – format kodowania UTF8. Możliwość 
otworzenia pliku dostępna jest dopiero po odszyfrowaniu przez zamawiającego po upływie 
terminu składania ofert. 3) oznaczenie czasu odbioru danych przez Platformę Przetargową 
stanowi datę oraz dokładny czas (dd mmmm rrr hh:mm:ss) generowany według czasu 
platformy Microsoft Azure, który jest synchronizowany ze znacznikiem czasu UTC. 
Zamawiający zaleca format przesyłanych danych: .pdf. 5. Zamawiający udostępnia 
wykonawcom instrukcje pod linkiem  w następującym https://zamowienia.olsztyn.eu/#/help
zakresie: 1) regulamin korzystania z Platformy Przetargowej, 2) instrukcja dla Wykonawcy, 6. 
Sposób sporządzenia dokumentów elektronicznych musi być zgody z wymaganiami 
określonymi w rozporządzeniu Prezesa Rady Ministrów z dnia 30 grudnia 2020r. w sprawie 
sposobu sporządzania i przekazywania informacji oraz wymagań technicznych dla 
dokumentów elektronicznych oraz środków komunikacji elektronicznej w postępowaniu o 
udzielenie zamówienia publicznego lub konkursie (Dz. U. z 2020 poz. 2452) oraz 
rozporządzeniu Ministra Rozwoju, Pracy i Technologii z dnia 23 grudnia 2020r. w sprawie 
podmiotowych środków dowodowych oraz innych dokumentów lub oświadczeń, jakich może 
żądać zamawiający od wykonawcy (Dz. U. z 2020 poz. 2415). 7. W niniejszym postępowaniu 
zastosowana będzie tzw. „procedura odwrócona”, o której mowa w art. 139 ustawy Pzp.

2.1.1.  Tarkoitus
Pääasiallinen hankintalaji: Palvelut
Pääasiallinen luokitus (cpv): 77211400 Puunkaato
Lisäluokitus (cpv): 77211500 Puiden hoitopalvelut

2.1.2.  Suorituspaikka
Maaryhmittely (NUTS): Olsztyński (PL622)
Maa: Puola

2.1.4.  Yleistä tietoa
Lisätiedot: 1. Wykonawca wraz z ofertą składa: 1) kosztorys ofertowy dla części zamówienia, 
której dotyczy składana oferta (Załącznik nr 4 do SWZ); 2) zobowiązanie podmiotu 
udostępniającego zasoby do oddania mu do dyspozycji niezbędnych zasobów na potrzeby 
realizacji danego zamówienia lub inny podmiotowy środek dowodowy potwierdzający, że 
wykonawca realizując zamówienie, będzie dysponował niezbędnymi zasobami tych 
podmiotów (jeżeli dotyczy), 3) w przypadku, o którym mowa w Rozdziale VIII ust. 3 SWZ, 
wykonawcy wspólnie ubiegający się o udzielenie zamówienia dołączają do oferty 
oświadczenie, z którego wynika, które usługi wykonają poszczególni wykonawcy, 4) 
pełnomocnictwo do reprezentowania wykonawcy/wykonawców wspólnie ubiegających się o 
udzielenie zamówienia/podmiotu udostępniającego zasoby (jeżeli dotyczy). 2. Z postępowania 
o udzielenie zamówienia wyklucza się wykonawcę wobec którego zachodzą przesłanki, o 
których mowa w: 1) art. 108 ust.1 ustawy Pzp; 2) art. 7 ust. 1 pkt 1-3 ustawy z dnia 13 kwietnia 
2022 r. o szczególnych rozwiązaniach w zakresie przeciwdziałania wspieraniu agresji na 
Ukrainę oraz służących ochronie bezpieczeństwa narodowego; 3) art. 5k rozporządzenia 833
/2014 dotyczącego środków ograniczających w związku z działaniami Rosji destabilizującymi 
sytuację na Ukrainie, w brzmieniu nadanym rozporządzeniem 2022/576 z dnia 8 kwietnia 2022 
r. ze zmianami. 3. Zamawiający przed wyborem najkorzystniejszej oferty wezwie wykonawcę, 
którego oferta została najwyżej oceniona, z zastrzeżeniem art. 127 ustawy, do złożenia w 
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wyznaczonym terminie, nie krótszym niż 10 dni: 1) Oświadczenia z art. 125 ust. 1 ustawy, na 
formularzu Jednolitego Europejskiego Dokumentu Zamówienia, zwanego dalej „JEDZ” 
(Załącznik nr 2 do SWZ), sporządzonego zgodnie ze wzorem standardowego formularza 
określonego w rozporządzeniu wykonawczym Komisji (UE) 2016/7 z dnia 5 stycznia 2016 r. 
ustanawiającym standardowy formularz jednolitego europejskiego dokumentu zamówienia, na 
poniższych zasadach: a) w zakresie III części JEDZ wykonawca składa oświadczenie 
dotyczące podstaw wykluczenia w zakresie wskazanym przez zamawiającego w SWZ, w tym 
w zakresie podstaw wykluczenia określonych w art. 7 ust. 1 ustawy z dnia 13 kwietnia 2022 r. 
o szczególnych rozwiązaniach w zakresie przeciwdziałania wspieraniu agresji na Ukrainę oraz 
służących ochronie bezpieczeństwa narodowego (Dz. U. z 2023 r. poz. 1497), b) w zakresie 
IV części JEDZ wykonawca składa ogólne oświadczenie potwierdzające spełnianie kryteriów 
kwalifikacji – warunków udziału w postępowaniu (sekcja ), c) w przypadku wspólnego 
ubiegania się o zamówienie przez wykonawców, JEDZ składa każdy z wykonawców. 
Oświadczenia te potwierdzają brak podstaw wykluczenia z postępowania (pkt „a” stosuje się) 
oraz spełnianie warunków udziału w postępowaniu (kryteria kwalifikacji) w zakresie, w jakim 
każdy z wykonawców wykazuje spełnianie warunków udziału w postępowaniu (pkt „b” stosuje 
się”), d) w przypadku polegania na zdolnościach podmiotów udostępniających zasoby, 
wykonawca przedstawi JEDZ podmiotu udostępniającego zasoby, potwierdzający brak 
podstaw wykluczenia tego podmiotu (pkt „a” stosuje się) oraz odpowiednio spełnianie 
warunków udziału w postępowaniu (kryteria kwalifikacji), w zakresie w jakim wykonawca 
powołuje się na zasoby tego podmiotu (pkt „b” stosuje się”), 2) Oświadczenia, że nie podlega 
wykluczeniu z postępowania na podstawie art. 5k rozporządzenia Rady (UE) nr 833/2014 z 
dnia 31 lipca 2014 r. ze zmianami, dotyczącego środków ograniczających w związku z 
działaniami Rosji destabilizującymi sytuację na Ukrainie (Dz. Urz. UE nr L 229 z 31.7.2014, 
str. 1), dalej: rozporządzenie 833/2014, w brzmieniu nadanym rozporządzeniem Rady (UE) 
2022/576 w sprawie zmiany rozporządzenia (UE) nr 833/2014 dotyczącego środków 
ograniczających w związku z działaniami Rosji destabilizującymi sytuację na Ukrainie (Dz. 
Urz. UE nr L 111 z 8.4.2022, str. 1), dalej: rozporządzenie 2022/576. (dotyczy również 
podmiotów udostępniających zasoby oraz wykonawców wspólnie ubiegających się o 
zamówienia) – Załącznik nr 6 do SWZ. 3) aktualnych na dzień złożenia podmiotowych 
środków dowodowych: 3.1) potwierdzających spełnianie warunków udziału w postępowaniu: - 
wykazu osób, skierowanych przez wykonawcę do realizacji zamówienia publicznego, w 
szczególności odpowiedzialnych za świadczenie usług, kontrolę jakości lub kierowanie 
robotami budowlanymi, wraz z informacjami na temat ich kwalifikacji zawodowych, uprawnień, 
doświadczenia i wykształcenia niezbędnych do wykonania zamówienia publicznego, a także 
zakresu wykonywanych przez nie czynności oraz informacją o podstawie do dysponowania 
tymi osobami (Załącznik nr 9 do SWZ); - wykaz narzędzi, wyposażenia zakładu lub urządzeń 
technicznych dostępnych wykonawcy w celu wykonania zamówienia publicznego wraz z 
informacją o podstawie do dysponowania tymi zasobami (Załącznik nr 10 do SWZ). 3.2) 
potwierdzających braku podstaw wykluczenia: 1) informacji z Krajowego Rejestru Karnego w 
zakresie: a) art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy z dnia 11 września 2019 r. - Prawo zamówień 
publicznych, zwanej dalej "ustawą", b) art. 108 ust. 1 pkt 4 ustawy, dotyczącej orzeczenia 
zakazu ubiegania się o zamówienie publiczne tytułem środka karnego, 2) oświadczenia 
wykonawcy, w zakresie art. 108 ust. 1 pkt 5 ustawy, o braku przynależności do tej samej grupy 
kapitałowej w rozumieniu ustawy z dnia 16 lutego 2007 r. o ochronie konkurencji i 
konsumentów (Dz. U. z 2020 r. poz. 1076 i 1086), z innym wykonawcą, który złożył odrębną 
ofertę, ofertę częściową, albo oświadczenia o przynależności do tej samej grupy kapitałowej 
wraz z dokumentami lub informacjami potwierdzającymi przygotowanie oferty, niezależnie od 
innego wykonawcy należącego do tej samej grupy kapitałowej; 3) oświadczenia wykonawcy o 
aktualności informacji zawartych w oświadczeniu, o którym mowa w art. 125 ust. 1 ustawy, w 
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zakresie podstaw wykluczenia z postępowania wskazanych przez zamawiającego, o których 
mowa w: a) art. 108 ust. 1 pkt 3 ustawy, b) art. 108 ust. 1 pkt 4 ustawy, dotyczących 
orzeczenia zakazu ubiegania się o zamówienie publiczne tytułem środka zapobiegawczego, c) 
art. 108 ust. 1 pkt 5 ustawy, dotyczących zawarcia z innymi wykonawcami porozumienia 
mającego na celu zakłócenie konkurencji, d) art. 108 ust. 1 pkt 6 ustawy, e) art. 7 ust. 1 pkt 1-
3 ustawy z dnia 13 kwietnia 2022 r. o szczególnych rozwiązaniach w zakresie 
przeciwdziałania wspieraniu agresji na Ukrainę oraz służących ochronie bezpieczeństwa 
narodowego. 4. W przypadku wykonawców wspólnie ubiegających się o udzielenie 
zamówienia, brak podstaw wykluczenia ma potwierdzić każdy z nich. 5. W przypadku 
polegania za zdolnościach podmiotów udostępniających zasoby, brak podstaw wykluczenia 
ma potwierdzić każdy podmiot udostępniający zasoby.
Oikeusperusta: 
Direktiivi 2014/24/EU
Ustawa z 11 września 2019 r. Prawo zamówień publicznych

2.1.5.  Hankinnan ehdot
Tarjouksen/hakemuksen jättämisen ehdot: 
Osien enimmäismäärä, joiden osalta yksi tarjoaja voi jättää tarjouksia: 3
Sopimusehdot: 
Osien enimmäismäärä, joista voidaan tehdä sopimus yhden tarjoajan kanssa: 3

2.1.6.  Poissulkemisperusteet
Poissulkemisperusteiden ilmoittamispaikka: Ilmoitus
Välitön tai välillinen osallistuminen tämän hankintamenettelyn valmisteluun: Dotyczy art. 108 
ust. 1 pkt 6 ustawy Prawo zamówień publicznych - jeżeli, w przypadkach, o których mowa w 
art. 85 ust. 1, doszło do zakłócenia konkurencji wynikającego z wcześniejszego 
zaangażowania tego wykonawcy lub podmiotu, który należy z wykonawcą do tej samej grupy 
kapitałowej w rozumieniu ustawy z dnia 16 lutego 2007 r. o ochronie konkurencji i 
konsumentów, chyba że spowodowane tym zakłócenie konkurencji może być wyeliminowane 
w inny sposób niż przez wykluczenie wykonawcy z udziału w postępowaniu o udzielenie 
zamówienia
Korruptio: Dotyczy art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Pzp w odniesieniu do przestępstw 
wymienionych w art. 228–230a, art. 250a Kodeksu karnego, w art. 46–48 ustawy z dnia 25 
czerwca 2010 r. o sporcie (Dz. U. z 2024 r. poz. 1488) lub w art. 54 ust. 1–4 ustawy z dnia 12 
maja 2011 r. o refundacji leków, środków spożywczych specjalnego przeznaczenia 
żywieniowego oraz wyrobów medycznych (Dz. U. z 2025 poz. 907 ze zm.)
Petos: Dotyczy art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Pzp w odniesieniu do przestępstwa, o którym 
mowa w art. 286 Kodeksu karnego, jak również przestępstw skarbowych, o których mowa w 
art. 108 ust. 1 pkt 1 lit. g) ustawy Pzp.
Työlainsäädännön mukaisten velvoitteiden rikkominen: Dotyczy art. 108 ust. 1 pkt 1 lit. h i pkt 
2 ustawy Pzp - jeśli osoby występujące po jego stronie zamawiającego zostały ukarane za 
przestępstwo, o którym mowa w art. 9 ust. 1 i 3 lub art. 10 ustawy z dnia 15 czerwca 2012 r. o 
skutkach powierzania wykonywania pracy cudzoziemcom przebywającym wbrew przepisom 
na terytorium Rzeczypospolitej Polskiej (Dz. U. z 2025 r. poz. 1567).
Sosiaaliturvamaksujen maksamiseen liittyvän velvoitteen rikkominen: Dotyczy art. 108 ust. 1 
pkt 3 ustawy Pzp - wydano prawomocny wyrok sądu lub ostateczną decyzję administracyjną o 
zaleganiu z uiszczeniem podatków, opłat lub składek na ubezpieczenie społeczne lub 
zdrowotne, chyba że wykonawca odpowiednio przed upływem terminu do składania wniosków 
o dopuszczenie do udziału w postępowaniu albo przed upływem terminu składania ofert 
dokonał płatności należnych podatków, opłat lub składek na ubezpieczenie społeczne lub 
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zdrowotne wraz z odsetkami lub grzywnami lub zawarł wiążące porozumienie w sprawie spłaty 
tych należności.
Verojen maksamiseen liittyvän velvoitteen rikkominen: Dotyczy art. 108 ust. 1 pkt 3 ustawy 
Pzp - wydano prawomocny wyrok sądu lub ostateczną decyzję administracyjną o zaleganiu z 
uiszczeniem podatków, opłat lub składek na ubezpieczenie społeczne lub zdrowotne, chyba 
że wykonawca odpowiednio przed upływem terminu do składania wniosków o dopuszczenie 
do udziału w postępowaniu albo przed upływem terminu składania ofert dokonał płatności 
należnych podatków, opłat lub składek na ubezpieczenie społeczne lub zdrowotne wraz z 
odsetkami lub grzywnami lub zawarł wiążące porozumienie w sprawie spłaty tych należności.
Puhtaasti kansallisten poissulkemisperusteiden nojalla asetettujen velvoitteiden rikkominen: 
Dotyczy art. 108 ust. 1 pkt 1 ustawy Pzp, art.108 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp. Przesłanki te 
dotyczą: 1) wykluczenia wykonawcy w przypadku skazania za przestępstwo, o którym mowa 
w art. 47 ustawy o sporcie; 2) wykluczenia wykonawcy w przypadku skazania za przestępstwa 
przeciwko wiarygodności dokumentów i przestępstwa przeciwko obrotowi gospodarczemu 
(art. 108 ust. 1 pkt 1 lit. g) i pkt 2 ustawy Pzp), tj. za przestępstwa, o których mowa w art. 270- 
277d Kodeksu karnego [przestępstwa wiarygodności dokumentów] i przestępstwa, o których 
mowa w art. 296-307 Kodeksu karnego [przestępstwa przeciwko obrotowi gospodarczemu] , z 
wyjątkiem przestępstwa udaremniania lub utrudniania stwierdzenia przestępnego pochodzenia 
pieniędzy lub ukrywania ich pochodzenia, o którym mowa w art. 299 Kodeksu karnego. 3) 
wykluczenia wykonawcy, wobec którego prawomocnie orzeczono zakaz ubiegania się o 
zamówieni a publiczne (art. 108 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp); zakaz orzekany jest wobec podmiotu 
zbiorowego w oparciu o przepisy ustawy z dnia 28 października 2002 r. o odpowiedzialności 
podmiotów zbiorowych za czyny zabronione pod groźbą kary (Dz. U. z 2024 poz. 1822), a 
wobec osoby fizycznej w oparciu o przepisy Kodeks u postępowania karnego. 4) postawy 
wykluczenia wskazanych art. 7 ust. 1 ustawy z dnia 13 kwietnia 2022 – o szczególnych 
rozwiązaniach w zakresie przeciwdziałania wspieraniu agresji na Ukrainę oraz służących 
ochronie bezpieczeństwa narodowego (Dz.U. z 2025 poz. 514)
Toisten talouden toimijoiden kanssa kilpailun vääristämiseksi tehdyt sopimukset: Dotyczy art. 
108 ust. 1 pkt 5 ustawy Pzp - jeżeli zamawiający może stwierdzić, na podstawie wiarygodnych 
przesłanek, że wykonawca zawarł z innymi wykonawcami porozumienie mające na celu 
zakłócenie konkurencji, w szczególności jeżeli należąc do tej samej grupy kapitałowej w 
rozumieniu ustawy z dnia 16 lutego 2007 r. o ochronie konkurencji i konsumentów, złożyli 
odrębne oferty, oferty częściowe lub wnioski o dopuszczenie do udziału w postępowaniu, 
chyba że wykażą, że przygotowali te oferty lub wnioski niezależnie od siebie.
Lapsityövoima ja muut ihmiskaupan muodot: Dotyczy art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Pzp w 
odniesieniu do przestępstwa powierzenia wykonywania pracy małoletniemu cudzoziemcowi, o 
którym mowa w art. 9 ust. 2 ustawy z dnia 15 czerwca 2012 r. - o skutkach powierzania 
wykonywania pracy cudzoziemcom przebywającym wbrew przepisom na terytorium 
Rzeczypospolitej Polskiej, oraz handlu ludźmi, o którym mowa w art. 189a Kodeksu karnego .
Rahanpesu tai terrorismin rahoitus: Dotyczy art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Pzp w odniesieniu 
do przestępstw wskazanych w 299 lub art. 165a Kodeksu karnego.
Terrorismirikokset tai terroritoimintaan liittyvät rikokset: Dotyczy art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy 
Pzp, która dotyczy przestępstwa przestępstwa terrorystyczne lub przestępstwa związane z 
działalnością terrorystyczną, czyli przestępstwa o charakterze terrorystycznym, o których 
mowa w art. 115 par. 20 Kodeksu karnego.
Rikollisjärjestön toimintaan osallistuminen: Dotyczy art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Pzp w 
odniesieniu do przestępstwa wskazanego w art. 258 Kodeksu karnego.

5. Osa
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5.1.  Osa: LOT-0002
Ilmoituksen nimi: Pielęgnacja, leczenie i wycinka drzew na terenie miasta Olsztyna w latach 
2026-2027 - Część 1
Kuvaus: Przedmiotem zamówienia jest realizacja prac związanych z podstawową pielęgnacją, 
leczeniem oraz wycinką drzew oraz krzewów na terenie miasta Olsztyna w latach 2026-2027 z 
wyłączeniem drzew pomnikowych. . Część 1 obejmuje Podgrodzie, Grunwaldzie, Kortowo, 
Śródmieście, Park Centralny, Park Podzamcze.

5.1.1.  Tarkoitus
Pääasiallinen hankintalaji: Palvelut
Pääasiallinen luokitus (cpv): 77211400 Puunkaato
Lisäluokitus (cpv): 77211500 Puiden hoitopalvelut

5.1.2.  Suorituspaikka
Maaryhmittely (NUTS): Olsztyński (PL622)
Maa: Puola

5.1.3.  Arvioitu kesto
Alkamispäivä: 01/04/2026
Päättymispäivä: 28/02/2027

5.1.6.  Yleistä tietoa
Tämä on toistuva hankinta
Kuvaus: Kolejne postępowanie styczeń 2027 r.
Varattu osallistuminen: 
Osallistumista ei ole varattu.
Hankintasopimuksen toteuttamiseen osoitetun henkilöstön nimet ja ammatillinen pätevyys on 
ilmoitettava: Ei tarpeen
Hankintaa ei ole rahoitettu EU:n varoista
Hankintaan sovelletaan WTO:n julkisia hankintoja koskevaa sopimusta (GPA): ei
Tämä hankinta soveltuu myös pienille ja keskisuurille yrityksille (pk-yrityksille): kyllä

5.1.9.  Valintaperusteet
Valintaperusteiden ilmoittamispaikka: Ilmoitus
Kriteeri: Työkalut, laitokset tai tekniset laitteet
Valintaperusteen kuvaus: W tym zakresie zamawiający wymaga, aby wykonawca wykazał, że 
dysponuje: 1) co najmniej jednym samochodem dostawczym typu bus z zabudową skrzyniową 
osłoniętą kratą, blachą lub plandeką umożliwiającą bezpośredni załadunek z rębaka i transport 
zrębków z miejsca wykonywania prac (minimum 1 samochód na każdą część zamówienia) Te 
same zasoby, o których mowa w pkt 1 nie mogą być wykazywane jednocześnie do więcej niż 
jednej części zamówienia

Kriteeri: Asiaankuuluvat koulutus- ja ammatilliset pätevyydet
Valintaperusteen kuvaus: W tym zakresie zamawiający wymaga, aby wykonawca wykazał, że 
dysponuje: 1) co najmniej dwoma osobami, które ukończyły kurs pilarzy drzew ozdobnych II 
lub III stopnia lub kurs treeworkera (minimum 2 osoby na każdą część zamówienia). 
Dopuszcza się uznanie kursów pilarzy pod warunkiem wykazania w zakresie kursu zajęć dot. 
cięć pielęgnacyjnych drzew. Zamawiający nie dopuszcza kursu obsługi piły łańcuchowej – nie 
spełnia wymagań; 2) co najmniej jedną osobą posiadającą ukończony kursu inspektora 
nadzoru terenów zieleni lub kurs pielęgnacji i ochrony drzew ozdobnych PTChD – NOT. Te 
same osoby, o których mowa w pkt 1 nie mogą być wykazywane jednocześnie do więcej niż 
jednej części zamówienia.
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5.1.10.  Vertailuperusteet
Kriteeri: 
Tyyppi: Hinta
Kuvaus: Kryterium „Cena” rozpatrywane będzie na podstawie informacji podanej przez 
Wykonawcę na formularzu ofertowym. Wykonawca, który przedstawi w ofercie najniższą cenę 
otrzyma maksymalnie 90 pkt. Pozostali Wykonawcy otrzymają proporcjonalnie mniej punktów.
Kategoria vertailuperuste paino: Painotus (pisteinä, tarkka)
Vertailuperusteen luku: 90
Kriteeri: 
Tyyppi: Laatu
Kuvaus: Kryterium „Czas reakcji do przystąpienia od zgłoszenia sytuacji wymagających 
działań pilnych” zostanie ocenione na podstawie informacji zawartej w formularzu ofertowym. 
Wykonawca, który przedstawi w ofercie najkrótszy okres otrzyma maksymalnie 10 pkt. 
Pozostali Wykonawcy otrzymają proporcjonalnie mniej punktów, stosownie do poniższego 
wzoru Zaoferowany przez wykonawcę czas przystąpienia do pracy od momentu zgłoszenia 
krótszy niż 1 godzina nie będzie dodatkowo punktowany. * W przypadku braku informacji na 
formularzu ofertowym informacji dotyczącej czasu reakcji, zamawiający do porównania ofert 
przyjmie czas maksymalny – 4 godziny.
Kategoria vertailuperuste paino: Painotus (pisteinä, tarkka)
Vertailuperusteen luku: 10

5.1.11.  Hankinta-asiakirjat
Lisätietojen pyytämisen määräaika: 10/02/2026
Hankinta-asiakirjojen osoite: www.zamowienia.olsztyn.eu
Tilapäinen viestintäkanava: 
Nimi: Platforma zamówień publicznych gminy Olsztyn
URL: https://zamowienia.olsztyn.eu/

5.1.12.  Hankinnan ehdot
Tarjouksen/hakemuksen jättämisen ehdot: 
Tarjouksen/hakemuksen jättäminen sähköisesti: Pakollinen
Tarjouksen/hakemuksen toimitusosoite: https://zamowienia.olsztyn.eu/
Kielet, joilla tarjoukset tai osallistumishakemukset voidaan toimittaa: puola
Sähköinen luettelo: Ei sallittu
Vaaditaan kehittynyt tai hyväksytty sähköinen allekirjoitus tai leima (sellaisena kuin se on 
määritelty asetuksessa (EU) N:o 910/2014)
Vaihtoehtoiset tarjoukset: Ei sallittu
Tarjoaja voi jättää useamman kuin yhden tarjouksen: Ei sallittu
Vakuuden kuvaus: 1. Wykonawca zobowiązany jest wnieść wadium w wysokości: część I - 10 
100,00 zł; 2. Wadium wnosi się przed upływem terminu składania ofert i utrzymuje 
nieprzerwanie do dnia upływu terminu związania ofertą, z wyjątkiem przypadków, o których 
mowa w art. 98 ust. 1 pkt 2 i 3 oraz ust. 2 ustawy Pzp. 3. Przedłużenie terminu związania 
ofertą jest dopuszczalne tylko z jednoczesnym przedłużeniem okresu ważności wadium albo, 
jeżeli nie jest to możliwe, z wniesieniem nowego wadium na przedłużony okres związania 
ofertą. 4. Wadium może być wnoszone według wyboru wykonawcy w jednej lub kilku 
następujących formach: 1) pieniądzu; 2) gwarancjach bankowych; 3) gwarancjach 
ubezpieczeniowych; 4) poręczeniach udzielanych przez podmioty, o których mowa w art. 6b 
ust. 5 pkt 2 ustawy z dnia 9 listopada 2000 r. o utworzeniu Polskiej Agencji Rozwoju 
Przedsiębiorczości (Dz. U. z 2025 r. poz. 98). 5. Wadium wnoszone w pieniądzu wpłaca się 
przelewem na rachunek bankowy zamawiającego: Bank Handlowy w Warszawie S.A. nr 08 

http://www.zamowienia.olsztyn.eu
https://zamowienia.olsztyn.eu/
https://zamowienia.olsztyn.eu/
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1030 1508 0000 0008 2301 3012 z dopiskiem: Wadium NZ.2510.3.2026 – Część …….. 
(podać nr części i nazwę wykonawcy), przed upływem terminu składania ofert. Wniesienie 
wadium w pieniądzu za pomocą przelewu bankowego, zamawiający będzie uważał za 
skuteczne tylko wówczas, gdy bank prowadzący rachunek zamawiającego potwierdzi, że 
otrzymał taki przelew przed upływem terminu składania ofert. 6. Wadium wniesione w 
pieniądzu zamawiający przechowuje na rachunku bankowym. 7. Jeżeli wadium jest wnoszone 
w formie gwarancji lub poręczenia, o których mowa w ust. 4 pkt 2-4, wykonawca przekazuje 
zamawiającemu oryginał gwarancji lub poręczenia, w postaci elektronicznej.
Tarjousten vastaanottamisen määräaika: 24/02/2026 10:00:00 (UTC+01:00) Keski-Euroopan 
aika, Länsi-Euroopan kesäaika
Ajanjakso, jonka tarjouksen on pysyttävä voimassa: 90 Päivät
Tietoa julkisesta avaamisesta: 
Tarjousten avaamisen päivämäärä: 24/02/2026 10:15:00 (UTC+01:00) Keski-Euroopan aika, 
Länsi-Euroopan kesäaika
Paikka: https://zamowienia.olsztyn.eu/
Sopimusehdot: 
Sopimuksen täytäntöönpano on rajattu tehtäväksi suojatyöohjelmien puitteissa: Ei
Sähköinen laskutus: Pakollinen
Tilaukset tehdään sähköisesti: kyllä
Maksut tehdään sähköisesti: kyllä

5.1.15.  Menetelmät
Puitejärjestely: 
Ei puitejärjestelyä
Tietoa dynaamisesta hankintajärjestelmästä: 
Ei dynaamista hankintajärjestelmää

5.1.16.  Lisätietoja, sovittelu ja muutoksenhaku
Muutoksenhakuelin: Prezes Krajowej Izby Odwoławczej
Tietoa muutoksenhaun määräajoista: 1. Środki ochrony prawnej określone w niniejszym dziale 
przysługują wykonawcy, uczestnikowi konkursu oraz innemu podmiotowi, jeżeli ma lub miał 
interes w uzyskaniu zamówienia lub nagrody w konkursie oraz poniósł lub może ponieść 
szkodę w wyniku naruszenia przez zamawiającego przepisów ustawy. 2. Postępowanie 
odwoławcze jest prowadzone w języku polskim. 3. Wszystkie dokumenty przedstawia się w 
języku polskim, a jeżeli zostały sporządzone w języku obcym, strona oraz uczestnik 
postępowania odwoławczego, który się na nie powołuje, przedstawia ich tłumaczenie na język 
polski. W uzasadnionych przypadkach Izba może żądać przedstawienia tłumaczenia 
dokumentu na język polski poświadczonego przez tłumacza przysięgłego. 4. Pisma składane 
w toku postępowania odwoławczego przez strony oraz uczestników postępowania 
odwoławczego wnosi się z odpisami dla stron oraz uczestników postępowania odwoławczego, 
jeżeli pisma te składane są w formie pisemnej. 5. Pisma w postępowaniu odwoławczym wnosi 
się w formie pisemnej albo w formie elektronicznej albo w postaci elektronicznej, z tym że 
odwołanie i przystąpienie do postępowania odwoławczego, wniesione w postaci 
elektronicznej, wymagają opatrzenia podpisem zaufanym. 6. Pisma w formie pisemnej wnosi 
się za pośrednictwem operatora pocztowego, w rozumieniu ustawy z dnia 23 listopada 2012 r. 
- Prawo pocztowe, osobiście, za pośrednictwem posłańca, a pisma w postaci elektronicznej 
wnosi się przy użyciu środków komunikacji elektronicznej. 7. Odwołanie przysługuje na: 1) 
niezgodną z przepisami ustawy czynność zamawiającego, podjętą w postępowaniu o 
udzielenie zamówienia, systemie kwalifikowania wykonawców, w tym na projektowane 
postanowienie umowy; 2) zaniechanie czynności w postępowaniu o udzielenie zamówienia, 

https://zamowienia.olsztyn.eu/
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systemie kwalifikowania wykonawców, do której zamawiający był obowiązany na podstawie 
ustawy; 3) zaniechanie przeprowadzenia postępowania o udzielenie zamówienia na podstawie 
ustawy, mimo że zamawiający był do tego obowiązany. 8. Odwołanie wnosi się do Prezesa 
Krajowej Izby Odwoławczej. 9. Odwołujący przekazuje zamawiającemu odwołanie wniesione 
w formie elektronicznej albo postaci elektronicznej albo kopię tego odwołania, jeżeli zostało 
ono wniesione w formie pisemnej, przed upływem terminu do wniesienia odwołania w taki 
sposób, aby mógł on zapoznać się z jego treścią przed upływem tego terminu. 10. 
Domniemywa się, że zamawiający mógł zapoznać się z treścią odwołania przed upływem 
terminu do jego wniesienia, jeżeli przekazanie odpowiednio odwołania albo jego kopii 
nastąpiło przed upływem terminu do jego wniesienia przy użyciu środków komunikacji 
elektronicznej. 11. Odwołanie wnosi się w terminie: 1) 10 dni od dnia przekazania informacji o 
czynności zamawiającego stanowiącej podstawę jego wniesienia, jeżeli informacja została 
przekazana przy użyciu środków komunikacji elektronicznej, 2) 15 dni od dnia przekazania 
informacji o czynności zamawiającego stanowiącej podstawę jego wniesienia, jeżeli informacja 
została przekazana w sposób inny niż określony w pkt 1; 12. Odwołanie wobec treści 
ogłoszenia wszczynającego postępowanie o udzielenie zamówienia lub wobec treści 
dokumentów zamówienia wnosi się w terminie 10 dni od dnia publikacji ogłoszenia w 
Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej lub zamieszczenia dokumentów zamówienia na 
stronie internetowej; 13. Odwołanie w przypadkach innych niż określone w ust. 11 i 12 wnosi 
się w terminie 10 dni od dnia, w którym powzięto lub przy zachowaniu należytej staranności 
można było powziąć wiadomość o okolicznościach stanowiących podstawę jego wniesienia; 
14. Jeżeli zamawiający mimo takiego obowiązku nie przesłał wykonawcy zawiadomienia o 
wyborze najkorzystniejszej oferty, odwołanie wnosi się nie później niż w terminie: 1) 30 dni od 
dnia publikacji w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej ogłoszenia o udzieleniu zamówienia; 
2) 6 miesięcy od dnia zawarcia umowy, jeżeli zamawiający nie opublikował w Dzienniku 
Urzędowym Unii Europejskiej ogłoszenia o udzieleniu zamówienia.
Muutoksenhakumenettelyjen määräajoista lisätietoja tarjoava organisaatio: Prezes Krajowej 
Izby Odwoławczej
Osallistumishakemuksia vastaanottava organisaatio: Zarząd Dróg Zieleni i Transportu w 
Olsztynie
Tarjouksia käsittelevä organisaatio: Zarząd Dróg Zieleni i Transportu w Olsztynie

5.1.  Osa: LOT-0003
Ilmoituksen nimi: Pielęgnacja, leczenie i wycinka drzew na terenie miasta Olsztyna w latach 
2026-2027 - Część 2
Kuvaus: Przedmiotem zamówienia jest realizacja prac związanych z podstawową pielęgnacją, 
leczeniem oraz wycinką drzew oraz krzewów na terenie miasta Olsztyna w latach 2026-2027 z 
wyłączeniem drzew pomnikowych. . Część 2 obejmuje Dajtki, Likusy, Redykajny, Gutkowo.

5.1.1.  Tarkoitus
Pääasiallinen hankintalaji: Palvelut
Pääasiallinen luokitus (cpv): 77211400 Puunkaato
Lisäluokitus (cpv): 77211500 Puiden hoitopalvelut

5.1.2.  Suorituspaikka
Maaryhmittely (NUTS): Olsztyński (PL622)
Maa: Puola

5.1.3.  Arvioitu kesto
Alkamispäivä: 01/04/2026
Päättymispäivä: 28/02/2027
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5.1.6.
 
Yleistä tietoa
Tämä on toistuva hankinta
Kuvaus: Kolejne postępowanie styczeń 2027 r.
Varattu osallistuminen: 
Osallistumista ei ole varattu.
Hankintasopimuksen toteuttamiseen osoitetun henkilöstön nimet ja ammatillinen pätevyys on 
ilmoitettava: Ei tarpeen
Hankintaa ei ole rahoitettu EU:n varoista
Hankintaan sovelletaan WTO:n julkisia hankintoja koskevaa sopimusta (GPA): ei
Tämä hankinta soveltuu myös pienille ja keskisuurille yrityksille (pk-yrityksille): kyllä

5.1.9.  Valintaperusteet
Valintaperusteiden ilmoittamispaikka: Ilmoitus
Kriteeri: Työkalut, laitokset tai tekniset laitteet
Valintaperusteen kuvaus: W tym zakresie zamawiający wymaga, aby wykonawca wykazał, że 
dysponuje: 1) co najmniej jednym samochodem dostawczym typu bus z zabudową skrzyniową 
osłoniętą kratą, blachą lub plandeką umożliwiającą bezpośredni załadunek z rębaka i transport 
zrębków z miejsca wykonywania prac (minimum 1 samochód na każdą część zamówienia) Te 
same zasoby, o których mowa w pkt 1 nie mogą być wykazywane jednocześnie do więcej niż 
jednej części zamówienia

Kriteeri: Asiaankuuluvat koulutus- ja ammatilliset pätevyydet
Valintaperusteen kuvaus: W tym zakresie zamawiający wymaga, aby wykonawca wykazał, że 
dysponuje: 1) co najmniej dwoma osobami, które ukończyły kurs pilarzy drzew ozdobnych II 
lub III stopnia lub kurs treeworkera (minimum 2 osoby na każdą część zamówienia). 
Dopuszcza się uznanie kursów pilarzy pod warunkiem wykazania w zakresie kursu zajęć dot. 
cięć pielęgnacyjnych drzew. Zamawiający nie dopuszcza kursu obsługi piły łańcuchowej – nie 
spełnia wymagań; 2) co najmniej jedną osobą posiadającą ukończony kursu inspektora 
nadzoru terenów zieleni lub kurs pielęgnacji i ochrony drzew ozdobnych PTChD – NOT. Te 
same osoby, o których mowa w pkt 1 nie mogą być wykazywane jednocześnie do więcej niż 
jednej części zamówienia.

5.1.10.  Vertailuperusteet
Kriteeri: 
Tyyppi: Hinta
Kuvaus: Kryterium „Cena” rozpatrywane będzie na podstawie informacji podanej przez 
Wykonawcę na formularzu ofertowym. Wykonawca, który przedstawi w ofercie najniższą cenę 
otrzyma maksymalnie 90 pkt. Pozostali Wykonawcy otrzymają proporcjonalnie mniej punktów.
Kategoria vertailuperuste paino: Painotus (pisteinä, tarkka)
Vertailuperusteen luku: 90
Kriteeri: 
Tyyppi: Laatu
Kuvaus: Kryterium „Czas reakcji do przystąpienia od zgłoszenia sytuacji wymagających 
działań pilnych” zostanie ocenione na podstawie informacji zawartej w formularzu ofertowym. 
Wykonawca, który przedstawi w ofercie najkrótszy okres otrzyma maksymalnie 10 pkt. 
Pozostali Wykonawcy otrzymają proporcjonalnie mniej punktów, stosownie do poniższego 
wzoru Zaoferowany przez wykonawcę czas przystąpienia do pracy od momentu zgłoszenia 
krótszy niż 1 godzina nie będzie dodatkowo punktowany. * W przypadku braku informacji na 
formularzu ofertowym informacji dotyczącej czasu reakcji, zamawiający do porównania ofert 
przyjmie czas maksymalny – 4 godziny.



54541-2026 Page 11/25

Kategoria vertailuperuste paino: Painotus (pisteinä, tarkka)
Vertailuperusteen luku: 10

5.1.11.  Hankinta-asiakirjat
Lisätietojen pyytämisen määräaika: 10/02/2026
Hankinta-asiakirjojen osoite: www.zamowienia.olsztyn.eu
Tilapäinen viestintäkanava: 
Nimi: Platforma zamówień publicznych gminy Olsztyn
URL: https://zamowienia.olsztyn.eu/

5.1.12.  Hankinnan ehdot
Tarjouksen/hakemuksen jättämisen ehdot: 
Tarjouksen/hakemuksen jättäminen sähköisesti: Pakollinen
Tarjouksen/hakemuksen toimitusosoite: https://zamowienia.olsztyn.eu/
Kielet, joilla tarjoukset tai osallistumishakemukset voidaan toimittaa: puola
Sähköinen luettelo: Ei sallittu
Vaaditaan kehittynyt tai hyväksytty sähköinen allekirjoitus tai leima (sellaisena kuin se on 
määritelty asetuksessa (EU) N:o 910/2014)
Vaihtoehtoiset tarjoukset: Ei sallittu
Tarjoaja voi jättää useamman kuin yhden tarjouksen: Ei sallittu
Vakuuden kuvaus: 1. Wykonawca zobowiązany jest wnieść wadium w wysokości: część II - 10 
200,00 zł; 2. Wadium wnosi się przed upływem terminu składania ofert i utrzymuje 
nieprzerwanie do dnia upływu terminu związania ofertą, z wyjątkiem przypadków, o których 
mowa w art. 98 ust. 1 pkt 2 i 3 oraz ust. 2 ustawy Pzp. 3. Przedłużenie terminu związania 
ofertą jest dopuszczalne tylko z jednoczesnym przedłużeniem okresu ważności wadium albo, 
jeżeli nie jest to możliwe, z wniesieniem nowego wadium na przedłużony okres związania 
ofertą. 4. Wadium może być wnoszone według wyboru wykonawcy w jednej lub kilku 
następujących formach: 1) pieniądzu; 2) gwarancjach bankowych; 3) gwarancjach 
ubezpieczeniowych; 4) poręczeniach udzielanych przez podmioty, o których mowa w art. 6b 
ust. 5 pkt 2 ustawy z dnia 9 listopada 2000 r. o utworzeniu Polskiej Agencji Rozwoju 
Przedsiębiorczości (Dz. U. z 2025 r. poz. 98). 5. Wadium wnoszone w pieniądzu wpłaca się 
przelewem na rachunek bankowy zamawiającego: Bank Handlowy w Warszawie S.A. nr 08 
1030 1508 0000 0008 2301 3012 z dopiskiem: Wadium NZ.2510.3.2026 – Część …….. 
(podać nr części i nazwę wykonawcy), przed upływem terminu składania ofert. Wniesienie 
wadium w pieniądzu za pomocą przelewu bankowego, zamawiający będzie uważał za 
skuteczne tylko wówczas, gdy bank prowadzący rachunek zamawiającego potwierdzi, że 
otrzymał taki przelew przed upływem terminu składania ofert. 6. Wadium wniesione w 
pieniądzu zamawiający przechowuje na rachunku bankowym. 7. Jeżeli wadium jest wnoszone 
w formie gwarancji lub poręczenia, o których mowa w ust. 4 pkt 2-4, wykonawca przekazuje 
zamawiającemu oryginał gwarancji lub poręczenia, w postaci elektronicznej.
Tarjousten vastaanottamisen määräaika: 24/02/2026 10:00:00 (UTC+01:00) Keski-Euroopan 
aika, Länsi-Euroopan kesäaika
Ajanjakso, jonka tarjouksen on pysyttävä voimassa: 90 Päivät
Tietoa julkisesta avaamisesta: 
Tarjousten avaamisen päivämäärä: 24/02/2026 10:15:00 (UTC+01:00) Keski-Euroopan aika, 
Länsi-Euroopan kesäaika
Paikka: https://zamowienia.olsztyn.eu/
Sopimusehdot: 
Sopimuksen täytäntöönpano on rajattu tehtäväksi suojatyöohjelmien puitteissa: Ei
Sähköinen laskutus: Pakollinen

http://www.zamowienia.olsztyn.eu
https://zamowienia.olsztyn.eu/
https://zamowienia.olsztyn.eu/
https://zamowienia.olsztyn.eu/
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Tilaukset tehdään sähköisesti: kyllä
Maksut tehdään sähköisesti: kyllä

5.1.15.  Menetelmät
Puitejärjestely: 
Ei puitejärjestelyä
Tietoa dynaamisesta hankintajärjestelmästä: 
Ei dynaamista hankintajärjestelmää

5.1.16.  Lisätietoja, sovittelu ja muutoksenhaku
Muutoksenhakuelin: Prezes Krajowej Izby Odwoławczej
Tietoa muutoksenhaun määräajoista: 1. Środki ochrony prawnej określone w niniejszym dziale 
przysługują wykonawcy, uczestnikowi konkursu oraz innemu podmiotowi, jeżeli ma lub miał 
interes w uzyskaniu zamówienia lub nagrody w konkursie oraz poniósł lub może ponieść 
szkodę w wyniku naruszenia przez zamawiającego przepisów ustawy. 2. Postępowanie 
odwoławcze jest prowadzone w języku polskim. 3. Wszystkie dokumenty przedstawia się w 
języku polskim, a jeżeli zostały sporządzone w języku obcym, strona oraz uczestnik 
postępowania odwoławczego, który się na nie powołuje, przedstawia ich tłumaczenie na język 
polski. W uzasadnionych przypadkach Izba może żądać przedstawienia tłumaczenia 
dokumentu na język polski poświadczonego przez tłumacza przysięgłego. 4. Pisma składane 
w toku postępowania odwoławczego przez strony oraz uczestników postępowania 
odwoławczego wnosi się z odpisami dla stron oraz uczestników postępowania odwoławczego, 
jeżeli pisma te składane są w formie pisemnej. 5. Pisma w postępowaniu odwoławczym wnosi 
się w formie pisemnej albo w formie elektronicznej albo w postaci elektronicznej, z tym że 
odwołanie i przystąpienie do postępowania odwoławczego, wniesione w postaci 
elektronicznej, wymagają opatrzenia podpisem zaufanym. 6. Pisma w formie pisemnej wnosi 
się za pośrednictwem operatora pocztowego, w rozumieniu ustawy z dnia 23 listopada 2012 r. 
- Prawo pocztowe, osobiście, za pośrednictwem posłańca, a pisma w postaci elektronicznej 
wnosi się przy użyciu środków komunikacji elektronicznej. 7. Odwołanie przysługuje na: 1) 
niezgodną z przepisami ustawy czynność zamawiającego, podjętą w postępowaniu o 
udzielenie zamówienia, systemie kwalifikowania wykonawców, w tym na projektowane 
postanowienie umowy; 2) zaniechanie czynności w postępowaniu o udzielenie zamówienia, 
systemie kwalifikowania wykonawców, do której zamawiający był obowiązany na podstawie 
ustawy; 3) zaniechanie przeprowadzenia postępowania o udzielenie zamówienia na podstawie 
ustawy, mimo że zamawiający był do tego obowiązany. 8. Odwołanie wnosi się do Prezesa 
Krajowej Izby Odwoławczej. 9. Odwołujący przekazuje zamawiającemu odwołanie wniesione 
w formie elektronicznej albo postaci elektronicznej albo kopię tego odwołania, jeżeli zostało 
ono wniesione w formie pisemnej, przed upływem terminu do wniesienia odwołania w taki 
sposób, aby mógł on zapoznać się z jego treścią przed upływem tego terminu. 10. 
Domniemywa się, że zamawiający mógł zapoznać się z treścią odwołania przed upływem 
terminu do jego wniesienia, jeżeli przekazanie odpowiednio odwołania albo jego kopii 
nastąpiło przed upływem terminu do jego wniesienia przy użyciu środków komunikacji 
elektronicznej. 11. Odwołanie wnosi się w terminie: 1) 10 dni od dnia przekazania informacji o 
czynności zamawiającego stanowiącej podstawę jego wniesienia, jeżeli informacja została 
przekazana przy użyciu środków komunikacji elektronicznej, 2) 15 dni od dnia przekazania 
informacji o czynności zamawiającego stanowiącej podstawę jego wniesienia, jeżeli informacja 
została przekazana w sposób inny niż określony w pkt 1; 12. Odwołanie wobec treści 
ogłoszenia wszczynającego postępowanie o udzielenie zamówienia lub wobec treści 
dokumentów zamówienia wnosi się w terminie 10 dni od dnia publikacji ogłoszenia w 
Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej lub zamieszczenia dokumentów zamówienia na 
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stronie internetowej; 13. Odwołanie w przypadkach innych niż określone w ust. 11 i 12 wnosi 
się w terminie 10 dni od dnia, w którym powzięto lub przy zachowaniu należytej staranności 
można było powziąć wiadomość o okolicznościach stanowiących podstawę jego wniesienia; 
14. Jeżeli zamawiający mimo takiego obowiązku nie przesłał wykonawcy zawiadomienia o 
wyborze najkorzystniejszej oferty, odwołanie wnosi się nie później niż w terminie: 1) 30 dni od 
dnia publikacji w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej ogłoszenia o udzieleniu zamówienia; 
2) 6 miesięcy od dnia zawarcia umowy, jeżeli zamawiający nie opublikował w Dzienniku 
Urzędowym Unii Europejskiej ogłoszenia o udzieleniu zamówienia.
Muutoksenhakumenettelyjen määräajoista lisätietoja tarjoava organisaatio: Prezes Krajowej 
Izby Odwoławczej
Osallistumishakemuksia vastaanottava organisaatio: Zarząd Dróg Zieleni i Transportu w 
Olsztynie
Tarjouksia käsittelevä organisaatio: Zarząd Dróg Zieleni i Transportu w Olsztynie

5.1.  Osa: LOT-0004
Ilmoituksen nimi: Pielęgnacja, leczenie i wycinka drzew na terenie miasta Olsztyna w latach 
2026-2027 - Część 3
Kuvaus: Przedmiotem zamówienia jest realizacja prac związanych z podstawową pielęgnacją, 
leczeniem oraz wycinką drzew oraz krzewów na terenie miasta Olsztyna w latach 2026-2027 z 
wyłączeniem drzew pomnikowych. . Część 3 obejmuje Pojezierze, Osiedle Kętrzyńskiego, 
Park im. Janusza Kusocińskiego, Park Jar I i Park Jar II.

5.1.1.  Tarkoitus
Pääasiallinen hankintalaji: Palvelut
Pääasiallinen luokitus (cpv): 77211400 Puunkaato
Lisäluokitus (cpv): 77211500 Puiden hoitopalvelut

5.1.2.  Suorituspaikka
Maaryhmittely (NUTS): Olsztyński (PL622)
Maa: Puola

5.1.3.  Arvioitu kesto
Alkamispäivä: 01/04/2026
Päättymispäivä: 28/02/2027

5.1.6.  Yleistä tietoa
Tämä on toistuva hankinta
Kuvaus: Kolejne postępowanie styczeń 2027 r.
Varattu osallistuminen: 
Osallistumista ei ole varattu.
Hankintasopimuksen toteuttamiseen osoitetun henkilöstön nimet ja ammatillinen pätevyys on 
ilmoitettava: Ei tarpeen
Hankintaa ei ole rahoitettu EU:n varoista
Hankintaan sovelletaan WTO:n julkisia hankintoja koskevaa sopimusta (GPA): ei
Tämä hankinta soveltuu myös pienille ja keskisuurille yrityksille (pk-yrityksille): kyllä

5.1.9.  Valintaperusteet
Valintaperusteiden ilmoittamispaikka: Ilmoitus
Kriteeri: Työkalut, laitokset tai tekniset laitteet
Valintaperusteen kuvaus: W tym zakresie zamawiający wymaga, aby wykonawca wykazał, że 
dysponuje: 1) co najmniej jednym samochodem dostawczym typu bus z zabudową skrzyniową 
osłoniętą kratą, blachą lub plandeką umożliwiającą bezpośredni załadunek z rębaka i transport 



54541-2026 Page 14/25

zrębków z miejsca wykonywania prac (minimum 1 samochód na każdą część zamówienia) Te 
same zasoby, o których mowa w pkt 1 nie mogą być wykazywane jednocześnie do więcej niż 
jednej części zamówienia

Kriteeri: Asiaankuuluvat koulutus- ja ammatilliset pätevyydet
Valintaperusteen kuvaus: W tym zakresie zamawiający wymaga, aby wykonawca wykazał, że 
dysponuje: 1) co najmniej dwoma osobami, które ukończyły kurs pilarzy drzew ozdobnych II 
lub III stopnia lub kurs treeworkera (minimum 2 osoby na każdą część zamówienia). 
Dopuszcza się uznanie kursów pilarzy pod warunkiem wykazania w zakresie kursu zajęć dot. 
cięć pielęgnacyjnych drzew. Zamawiający nie dopuszcza kursu obsługi piły łańcuchowej – nie 
spełnia wymagań; 2) co najmniej jedną osobą posiadającą ukończony kursu inspektora 
nadzoru terenów zieleni lub kurs pielęgnacji i ochrony drzew ozdobnych PTChD – NOT. Te 
same osoby, o których mowa w pkt 1 nie mogą być wykazywane jednocześnie do więcej niż 
jednej części zamówienia.

5.1.10.  Vertailuperusteet
Kriteeri: 
Tyyppi: Hinta
Kuvaus: Kryterium „Cena” rozpatrywane będzie na podstawie informacji podanej przez 
Wykonawcę na formularzu ofertowym. Wykonawca, który przedstawi w ofercie najniższą cenę 
otrzyma maksymalnie 90 pkt. Pozostali Wykonawcy otrzymają proporcjonalnie mniej punktów.
Kategoria vertailuperuste paino: Painotus (pisteinä, tarkka)
Vertailuperusteen luku: 90
Kriteeri: 
Tyyppi: Laatu
Kuvaus: Kryterium „Czas reakcji do przystąpienia od zgłoszenia sytuacji wymagających 
działań pilnych” zostanie ocenione na podstawie informacji zawartej w formularzu ofertowym. 
Wykonawca, który przedstawi w ofercie najkrótszy okres otrzyma maksymalnie 10 pkt. 
Pozostali Wykonawcy otrzymają proporcjonalnie mniej punktów, stosownie do poniższego 
wzoru Zaoferowany przez wykonawcę czas przystąpienia do pracy od momentu zgłoszenia 
krótszy niż 1 godzina nie będzie dodatkowo punktowany. * W przypadku braku informacji na 
formularzu ofertowym informacji dotyczącej czasu reakcji, zamawiający do porównania ofert 
przyjmie czas maksymalny – 4 godziny.
Kategoria vertailuperuste paino: Painotus (pisteinä, tarkka)
Vertailuperusteen luku: 10

5.1.11.  Hankinta-asiakirjat
Lisätietojen pyytämisen määräaika: 10/02/2026
Hankinta-asiakirjojen osoite: www.zamowienia.olsztyn.eu
Tilapäinen viestintäkanava: 
Nimi: Platforma zamówień publicznych gminy Olsztyn
URL: https://zamowienia.olsztyn.eu/

5.1.12.  Hankinnan ehdot
Tarjouksen/hakemuksen jättämisen ehdot: 
Tarjouksen/hakemuksen jättäminen sähköisesti: Pakollinen
Tarjouksen/hakemuksen toimitusosoite: https://zamowienia.olsztyn.eu/
Kielet, joilla tarjoukset tai osallistumishakemukset voidaan toimittaa: puola
Sähköinen luettelo: Ei sallittu
Vaaditaan kehittynyt tai hyväksytty sähköinen allekirjoitus tai leima (sellaisena kuin se on 
määritelty asetuksessa (EU) N:o 910/2014)

http://www.zamowienia.olsztyn.eu
https://zamowienia.olsztyn.eu/
https://zamowienia.olsztyn.eu/
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Vaihtoehtoiset tarjoukset: Ei sallittu
Tarjoaja voi jättää useamman kuin yhden tarjouksen: Ei sallittu
Vakuuden kuvaus: 1. Wykonawca zobowiązany jest wnieść wadium w wysokości: część III - 
10 300,00 zł; 2. Wadium wnosi się przed upływem terminu składania ofert i utrzymuje 
nieprzerwanie do dnia upływu terminu związania ofertą, z wyjątkiem przypadków, o których 
mowa w art. 98 ust. 1 pkt 2 i 3 oraz ust. 2 ustawy Pzp. 3. Przedłużenie terminu związania 
ofertą jest dopuszczalne tylko z jednoczesnym przedłużeniem okresu ważności wadium albo, 
jeżeli nie jest to możliwe, z wniesieniem nowego wadium na przedłużony okres związania 
ofertą. 4. Wadium może być wnoszone według wyboru wykonawcy w jednej lub kilku 
następujących formach: 1) pieniądzu; 2) gwarancjach bankowych; 3) gwarancjach 
ubezpieczeniowych; 4) poręczeniach udzielanych przez podmioty, o których mowa w art. 6b 
ust. 5 pkt 2 ustawy z dnia 9 listopada 2000 r. o utworzeniu Polskiej Agencji Rozwoju 
Przedsiębiorczości (Dz. U. z 2025 r. poz. 98). 5. Wadium wnoszone w pieniądzu wpłaca się 
przelewem na rachunek bankowy zamawiającego: Bank Handlowy w Warszawie S.A. nr 08 
1030 1508 0000 0008 2301 3012 z dopiskiem: Wadium NZ.2510.3.2026 – Część …….. 
(podać nr części i nazwę wykonawcy), przed upływem terminu składania ofert. Wniesienie 
wadium w pieniądzu za pomocą przelewu bankowego, zamawiający będzie uważał za 
skuteczne tylko wówczas, gdy bank prowadzący rachunek zamawiającego potwierdzi, że 
otrzymał taki przelew przed upływem terminu składania ofert. 6. Wadium wniesione w 
pieniądzu zamawiający przechowuje na rachunku bankowym. 7. Jeżeli wadium jest wnoszone 
w formie gwarancji lub poręczenia, o których mowa w ust. 4 pkt 2-4, wykonawca przekazuje 
zamawiającemu oryginał gwarancji lub poręczenia, w postaci elektronicznej.
Tarjousten vastaanottamisen määräaika: 24/02/2026 10:00:00 (UTC+01:00) Keski-Euroopan 
aika, Länsi-Euroopan kesäaika
Ajanjakso, jonka tarjouksen on pysyttävä voimassa: 90 Päivät
Tietoa julkisesta avaamisesta: 
Tarjousten avaamisen päivämäärä: 24/02/2026 10:15:00 (UTC+01:00) Keski-Euroopan aika, 
Länsi-Euroopan kesäaika
Paikka: https://zamowienia.olsztyn.eu/
Sopimusehdot: 
Sopimuksen täytäntöönpano on rajattu tehtäväksi suojatyöohjelmien puitteissa: Ei
Sähköinen laskutus: Pakollinen
Tilaukset tehdään sähköisesti: kyllä
Maksut tehdään sähköisesti: kyllä

5.1.15.  Menetelmät
Puitejärjestely: 
Ei puitejärjestelyä
Tietoa dynaamisesta hankintajärjestelmästä: 
Ei dynaamista hankintajärjestelmää

5.1.16.  Lisätietoja, sovittelu ja muutoksenhaku
Muutoksenhakuelin: Prezes Krajowej Izby Odwoławczej
Tietoa muutoksenhaun määräajoista: 1. Środki ochrony prawnej określone w niniejszym dziale 
przysługują wykonawcy, uczestnikowi konkursu oraz innemu podmiotowi, jeżeli ma lub miał 
interes w uzyskaniu zamówienia lub nagrody w konkursie oraz poniósł lub może ponieść 
szkodę w wyniku naruszenia przez zamawiającego przepisów ustawy. 2. Postępowanie 
odwoławcze jest prowadzone w języku polskim. 3. Wszystkie dokumenty przedstawia się w 
języku polskim, a jeżeli zostały sporządzone w języku obcym, strona oraz uczestnik 
postępowania odwoławczego, który się na nie powołuje, przedstawia ich tłumaczenie na język 

https://zamowienia.olsztyn.eu/
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polski. W uzasadnionych przypadkach Izba może żądać przedstawienia tłumaczenia 
dokumentu na język polski poświadczonego przez tłumacza przysięgłego. 4. Pisma składane 
w toku postępowania odwoławczego przez strony oraz uczestników postępowania 
odwoławczego wnosi się z odpisami dla stron oraz uczestników postępowania odwoławczego, 
jeżeli pisma te składane są w formie pisemnej. 5. Pisma w postępowaniu odwoławczym wnosi 
się w formie pisemnej albo w formie elektronicznej albo w postaci elektronicznej, z tym że 
odwołanie i przystąpienie do postępowania odwoławczego, wniesione w postaci 
elektronicznej, wymagają opatrzenia podpisem zaufanym. 6. Pisma w formie pisemnej wnosi 
się za pośrednictwem operatora pocztowego, w rozumieniu ustawy z dnia 23 listopada 2012 r. 
- Prawo pocztowe, osobiście, za pośrednictwem posłańca, a pisma w postaci elektronicznej 
wnosi się przy użyciu środków komunikacji elektronicznej. 7. Odwołanie przysługuje na: 1) 
niezgodną z przepisami ustawy czynność zamawiającego, podjętą w postępowaniu o 
udzielenie zamówienia, systemie kwalifikowania wykonawców, w tym na projektowane 
postanowienie umowy; 2) zaniechanie czynności w postępowaniu o udzielenie zamówienia, 
systemie kwalifikowania wykonawców, do której zamawiający był obowiązany na podstawie 
ustawy; 3) zaniechanie przeprowadzenia postępowania o udzielenie zamówienia na podstawie 
ustawy, mimo że zamawiający był do tego obowiązany. 8. Odwołanie wnosi się do Prezesa 
Krajowej Izby Odwoławczej. 9. Odwołujący przekazuje zamawiającemu odwołanie wniesione 
w formie elektronicznej albo postaci elektronicznej albo kopię tego odwołania, jeżeli zostało 
ono wniesione w formie pisemnej, przed upływem terminu do wniesienia odwołania w taki 
sposób, aby mógł on zapoznać się z jego treścią przed upływem tego terminu. 10. 
Domniemywa się, że zamawiający mógł zapoznać się z treścią odwołania przed upływem 
terminu do jego wniesienia, jeżeli przekazanie odpowiednio odwołania albo jego kopii 
nastąpiło przed upływem terminu do jego wniesienia przy użyciu środków komunikacji 
elektronicznej. 11. Odwołanie wnosi się w terminie: 1) 10 dni od dnia przekazania informacji o 
czynności zamawiającego stanowiącej podstawę jego wniesienia, jeżeli informacja została 
przekazana przy użyciu środków komunikacji elektronicznej, 2) 15 dni od dnia przekazania 
informacji o czynności zamawiającego stanowiącej podstawę jego wniesienia, jeżeli informacja 
została przekazana w sposób inny niż określony w pkt 1; 12. Odwołanie wobec treści 
ogłoszenia wszczynającego postępowanie o udzielenie zamówienia lub wobec treści 
dokumentów zamówienia wnosi się w terminie 10 dni od dnia publikacji ogłoszenia w 
Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej lub zamieszczenia dokumentów zamówienia na 
stronie internetowej; 13. Odwołanie w przypadkach innych niż określone w ust. 11 i 12 wnosi 
się w terminie 10 dni od dnia, w którym powzięto lub przy zachowaniu należytej staranności 
można było powziąć wiadomość o okolicznościach stanowiących podstawę jego wniesienia; 
14. Jeżeli zamawiający mimo takiego obowiązku nie przesłał wykonawcy zawiadomienia o 
wyborze najkorzystniejszej oferty, odwołanie wnosi się nie później niż w terminie: 1) 30 dni od 
dnia publikacji w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej ogłoszenia o udzieleniu zamówienia; 
2) 6 miesięcy od dnia zawarcia umowy, jeżeli zamawiający nie opublikował w Dzienniku 
Urzędowym Unii Europejskiej ogłoszenia o udzieleniu zamówienia.
Muutoksenhakumenettelyjen määräajoista lisätietoja tarjoava organisaatio: Prezes Krajowej 
Izby Odwoławczej
Osallistumishakemuksia vastaanottava organisaatio: Zarząd Dróg Zieleni i Transportu w 
Olsztynie
Tarjouksia käsittelevä organisaatio: Zarząd Dróg Zieleni i Transportu w Olsztynie

5.1.  Osa: LOT-0005
Ilmoituksen nimi: Pielęgnacja, leczenie i wycinka drzew na terenie miasta Olsztyna w latach 
2026-2027 - Część 4
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Kuvaus: Przedmiotem zamówienia jest realizacja prac związanych z podstawową pielęgnacją, 
leczeniem oraz wycinką drzew oraz krzewów na terenie miasta Olsztyna w latach 2026-2027 z 
wyłączeniem drzew pomnikowych. . Część 4 obejmuje Nagórki, Jaroty, Brzeziny, Bajkowe i 
Generałów.

5.1.1.  Tarkoitus
Pääasiallinen hankintalaji: Palvelut
Pääasiallinen luokitus (cpv): 77211400 Puunkaato
Lisäluokitus (cpv): 77211500 Puiden hoitopalvelut

5.1.2.  Suorituspaikka
Maaryhmittely (NUTS): Olsztyński (PL622)
Maa: Puola

5.1.3.  Arvioitu kesto
Alkamispäivä: 01/04/2026
Päättymispäivä: 28/02/2027

5.1.6.  Yleistä tietoa
Tämä on toistuva hankinta
Kuvaus: Kolejne postępowanie styczeń 2027 r.
Varattu osallistuminen: 
Osallistumista ei ole varattu.
Hankintasopimuksen toteuttamiseen osoitetun henkilöstön nimet ja ammatillinen pätevyys on 
ilmoitettava: Ei tarpeen
Hankintaa ei ole rahoitettu EU:n varoista
Hankintaan sovelletaan WTO:n julkisia hankintoja koskevaa sopimusta (GPA): ei
Tämä hankinta soveltuu myös pienille ja keskisuurille yrityksille (pk-yrityksille): kyllä

5.1.9.  Valintaperusteet
Valintaperusteiden ilmoittamispaikka: Ilmoitus
Kriteeri: Työkalut, laitokset tai tekniset laitteet
Valintaperusteen kuvaus: W tym zakresie zamawiający wymaga, aby wykonawca wykazał, że 
dysponuje: 1) co najmniej jednym samochodem dostawczym typu bus z zabudową skrzyniową 
osłoniętą kratą, blachą lub plandeką umożliwiającą bezpośredni załadunek z rębaka i transport 
zrębków z miejsca wykonywania prac (minimum 1 samochód na każdą część zamówienia) Te 
same zasoby, o których mowa w pkt 1 nie mogą być wykazywane jednocześnie do więcej niż 
jednej części zamówienia

Kriteeri: Asiaankuuluvat koulutus- ja ammatilliset pätevyydet
Valintaperusteen kuvaus: W tym zakresie zamawiający wymaga, aby wykonawca wykazał, że 
dysponuje: 1) co najmniej dwoma osobami, które ukończyły kurs pilarzy drzew ozdobnych II 
lub III stopnia lub kurs treeworkera (minimum 2 osoby na każdą część zamówienia). 
Dopuszcza się uznanie kursów pilarzy pod warunkiem wykazania w zakresie kursu zajęć dot. 
cięć pielęgnacyjnych drzew. Zamawiający nie dopuszcza kursu obsługi piły łańcuchowej – nie 
spełnia wymagań; 2) co najmniej jedną osobą posiadającą ukończony kursu inspektora 
nadzoru terenów zieleni lub kurs pielęgnacji i ochrony drzew ozdobnych PTChD – NOT. Te 
same osoby, o których mowa w pkt 1 nie mogą być wykazywane jednocześnie do więcej niż 
jednej części zamówienia.

5.1.10.  Vertailuperusteet
Kriteeri: 
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Tyyppi: Hinta
Kuvaus: Kryterium „Cena” rozpatrywane będzie na podstawie informacji podanej przez 
Wykonawcę na formularzu ofertowym. Wykonawca, który przedstawi w ofercie najniższą cenę 
otrzyma maksymalnie 90 pkt. Pozostali Wykonawcy otrzymają proporcjonalnie mniej punktów.
Kategoria vertailuperuste paino: Painotus (pisteinä, tarkka)
Vertailuperusteen luku: 90
Kriteeri: 
Tyyppi: Laatu
Kuvaus: Kryterium „Czas reakcji do przystąpienia od zgłoszenia sytuacji wymagających 
działań pilnych” zostanie ocenione na podstawie informacji zawartej w formularzu ofertowym. 
Wykonawca, który przedstawi w ofercie najkrótszy okres otrzyma maksymalnie 10 pkt. 
Pozostali Wykonawcy otrzymają proporcjonalnie mniej punktów, stosownie do poniższego 
wzoru Zaoferowany przez wykonawcę czas przystąpienia do pracy od momentu zgłoszenia 
krótszy niż 1 godzina nie będzie dodatkowo punktowany. * W przypadku braku informacji na 
formularzu ofertowym informacji dotyczącej czasu reakcji, zamawiający do porównania ofert 
przyjmie czas maksymalny – 4 godziny.
Kategoria vertailuperuste paino: Painotus (pisteinä, tarkka)
Vertailuperusteen luku: 10

5.1.11.  Hankinta-asiakirjat
Lisätietojen pyytämisen määräaika: 10/02/2026
Hankinta-asiakirjojen osoite: www.zamowienia.olsztyn.eu
Tilapäinen viestintäkanava: 
Nimi: Platforma zamówień publicznych gminy Olsztyn
URL: https://zamowienia.olsztyn.eu/

5.1.12.  Hankinnan ehdot
Tarjouksen/hakemuksen jättämisen ehdot: 
Tarjouksen/hakemuksen jättäminen sähköisesti: Pakollinen
Tarjouksen/hakemuksen toimitusosoite: https://zamowienia.olsztyn.eu/
Kielet, joilla tarjoukset tai osallistumishakemukset voidaan toimittaa: puola
Sähköinen luettelo: Ei sallittu
Vaaditaan kehittynyt tai hyväksytty sähköinen allekirjoitus tai leima (sellaisena kuin se on 
määritelty asetuksessa (EU) N:o 910/2014)
Vaihtoehtoiset tarjoukset: Ei sallittu
Tarjoaja voi jättää useamman kuin yhden tarjouksen: Ei sallittu
Vakuuden kuvaus: 1. Wykonawca zobowiązany jest wnieść wadium w wysokości: część IV - 
10 400,00 zł; 2. Wadium wnosi się przed upływem terminu składania ofert i utrzymuje 
nieprzerwanie do dnia upływu terminu związania ofertą, z wyjątkiem przypadków, o których 
mowa w art. 98 ust. 1 pkt 2 i 3 oraz ust. 2 ustawy Pzp. 3. Przedłużenie terminu związania 
ofertą jest dopuszczalne tylko z jednoczesnym przedłużeniem okresu ważności wadium albo, 
jeżeli nie jest to możliwe, z wniesieniem nowego wadium na przedłużony okres związania 
ofertą. 4. Wadium może być wnoszone według wyboru wykonawcy w jednej lub kilku 
następujących formach: 1) pieniądzu; 2) gwarancjach bankowych; 3) gwarancjach 
ubezpieczeniowych; 4) poręczeniach udzielanych przez podmioty, o których mowa w art. 6b 
ust. 5 pkt 2 ustawy z dnia 9 listopada 2000 r. o utworzeniu Polskiej Agencji Rozwoju 
Przedsiębiorczości (Dz. U. z 2025 r. poz. 98). 5. Wadium wnoszone w pieniądzu wpłaca się 
przelewem na rachunek bankowy zamawiającego: Bank Handlowy w Warszawie S.A. nr 08 
1030 1508 0000 0008 2301 3012 z dopiskiem: Wadium NZ.2510.3.2026 – Część …….. 
(podać nr części i nazwę wykonawcy), przed upływem terminu składania ofert. Wniesienie 

http://www.zamowienia.olsztyn.eu
https://zamowienia.olsztyn.eu/
https://zamowienia.olsztyn.eu/
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wadium w pieniądzu za pomocą przelewu bankowego, zamawiający będzie uważał za 
skuteczne tylko wówczas, gdy bank prowadzący rachunek zamawiającego potwierdzi, że 
otrzymał taki przelew przed upływem terminu składania ofert. 6. Wadium wniesione w 
pieniądzu zamawiający przechowuje na rachunku bankowym. 7. Jeżeli wadium jest wnoszone 
w formie gwarancji lub poręczenia, o których mowa w ust. 4 pkt 2-4, wykonawca przekazuje 
zamawiającemu oryginał gwarancji lub poręczenia, w postaci elektronicznej.
Tarjousten vastaanottamisen määräaika: 24/02/2026 10:00:00 (UTC+01:00) Keski-Euroopan 
aika, Länsi-Euroopan kesäaika
Ajanjakso, jonka tarjouksen on pysyttävä voimassa: 90 Päivät
Tietoa julkisesta avaamisesta: 
Tarjousten avaamisen päivämäärä: 24/02/2026 10:15:00 (UTC+01:00) Keski-Euroopan aika, 
Länsi-Euroopan kesäaika
Paikka: https://zamowienia.olsztyn.eu/
Sopimusehdot: 
Sopimuksen täytäntöönpano on rajattu tehtäväksi suojatyöohjelmien puitteissa: Ei
Sähköinen laskutus: Pakollinen
Tilaukset tehdään sähköisesti: kyllä
Maksut tehdään sähköisesti: kyllä

5.1.15.  Menetelmät
Puitejärjestely: 
Ei puitejärjestelyä
Tietoa dynaamisesta hankintajärjestelmästä: 
Ei dynaamista hankintajärjestelmää

5.1.16.  Lisätietoja, sovittelu ja muutoksenhaku
Muutoksenhakuelin: Prezes Krajowej Izby Odwoławczej
Tietoa muutoksenhaun määräajoista: 1. Środki ochrony prawnej określone w niniejszym dziale 
przysługują wykonawcy, uczestnikowi konkursu oraz innemu podmiotowi, jeżeli ma lub miał 
interes w uzyskaniu zamówienia lub nagrody w konkursie oraz poniósł lub może ponieść 
szkodę w wyniku naruszenia przez zamawiającego przepisów ustawy. 2. Postępowanie 
odwoławcze jest prowadzone w języku polskim. 3. Wszystkie dokumenty przedstawia się w 
języku polskim, a jeżeli zostały sporządzone w języku obcym, strona oraz uczestnik 
postępowania odwoławczego, który się na nie powołuje, przedstawia ich tłumaczenie na język 
polski. W uzasadnionych przypadkach Izba może żądać przedstawienia tłumaczenia 
dokumentu na język polski poświadczonego przez tłumacza przysięgłego. 4. Pisma składane 
w toku postępowania odwoławczego przez strony oraz uczestników postępowania 
odwoławczego wnosi się z odpisami dla stron oraz uczestników postępowania odwoławczego, 
jeżeli pisma te składane są w formie pisemnej. 5. Pisma w postępowaniu odwoławczym wnosi 
się w formie pisemnej albo w formie elektronicznej albo w postaci elektronicznej, z tym że 
odwołanie i przystąpienie do postępowania odwoławczego, wniesione w postaci 
elektronicznej, wymagają opatrzenia podpisem zaufanym. 6. Pisma w formie pisemnej wnosi 
się za pośrednictwem operatora pocztowego, w rozumieniu ustawy z dnia 23 listopada 2012 r. 
- Prawo pocztowe, osobiście, za pośrednictwem posłańca, a pisma w postaci elektronicznej 
wnosi się przy użyciu środków komunikacji elektronicznej. 7. Odwołanie przysługuje na: 1) 
niezgodną z przepisami ustawy czynność zamawiającego, podjętą w postępowaniu o 
udzielenie zamówienia, systemie kwalifikowania wykonawców, w tym na projektowane 
postanowienie umowy; 2) zaniechanie czynności w postępowaniu o udzielenie zamówienia, 
systemie kwalifikowania wykonawców, do której zamawiający był obowiązany na podstawie 
ustawy; 3) zaniechanie przeprowadzenia postępowania o udzielenie zamówienia na podstawie 

https://zamowienia.olsztyn.eu/
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ustawy, mimo że zamawiający był do tego obowiązany. 8. Odwołanie wnosi się do Prezesa 
Krajowej Izby Odwoławczej. 9. Odwołujący przekazuje zamawiającemu odwołanie wniesione 
w formie elektronicznej albo postaci elektronicznej albo kopię tego odwołania, jeżeli zostało 
ono wniesione w formie pisemnej, przed upływem terminu do wniesienia odwołania w taki 
sposób, aby mógł on zapoznać się z jego treścią przed upływem tego terminu. 10. 
Domniemywa się, że zamawiający mógł zapoznać się z treścią odwołania przed upływem 
terminu do jego wniesienia, jeżeli przekazanie odpowiednio odwołania albo jego kopii 
nastąpiło przed upływem terminu do jego wniesienia przy użyciu środków komunikacji 
elektronicznej. 11. Odwołanie wnosi się w terminie: 1) 10 dni od dnia przekazania informacji o 
czynności zamawiającego stanowiącej podstawę jego wniesienia, jeżeli informacja została 
przekazana przy użyciu środków komunikacji elektronicznej, 2) 15 dni od dnia przekazania 
informacji o czynności zamawiającego stanowiącej podstawę jego wniesienia, jeżeli informacja 
została przekazana w sposób inny niż określony w pkt 1; 12. Odwołanie wobec treści 
ogłoszenia wszczynającego postępowanie o udzielenie zamówienia lub wobec treści 
dokumentów zamówienia wnosi się w terminie 10 dni od dnia publikacji ogłoszenia w 
Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej lub zamieszczenia dokumentów zamówienia na 
stronie internetowej; 13. Odwołanie w przypadkach innych niż określone w ust. 11 i 12 wnosi 
się w terminie 10 dni od dnia, w którym powzięto lub przy zachowaniu należytej staranności 
można było powziąć wiadomość o okolicznościach stanowiących podstawę jego wniesienia; 
14. Jeżeli zamawiający mimo takiego obowiązku nie przesłał wykonawcy zawiadomienia o 
wyborze najkorzystniejszej oferty, odwołanie wnosi się nie później niż w terminie: 1) 30 dni od 
dnia publikacji w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej ogłoszenia o udzieleniu zamówienia; 
2) 6 miesięcy od dnia zawarcia umowy, jeżeli zamawiający nie opublikował w Dzienniku 
Urzędowym Unii Europejskiej ogłoszenia o udzieleniu zamówienia.
Muutoksenhakumenettelyjen määräajoista lisätietoja tarjoava organisaatio: Prezes Krajowej 
Izby Odwoławczej
Osallistumishakemuksia vastaanottava organisaatio: Zarząd Dróg Zieleni i Transportu w 
Olsztynie
Tarjouksia käsittelevä organisaatio: Zarząd Dróg Zieleni i Transportu w Olsztynie

5.1.  Osa: LOT-0006
Ilmoituksen nimi: Pielęgnacja, leczenie i wycinka drzew na terenie miasta Olsztyna w latach 
2026-2027 - Część 5
Kuvaus: Przedmiotem zamówienia jest realizacja prac związanych z podstawową pielęgnacją, 
leczeniem oraz wycinką drzew oraz krzewów na terenie miasta Olsztyna w latach 2026-2027 z 
wyłączeniem drzew pomnikowych. . Część 5 obejmuje Zatorze, Podleśna, Zielona Górka, 
Wojska Polskiego, Park Jakubowo i Park Rataja.

5.1.1.  Tarkoitus
Pääasiallinen hankintalaji: Palvelut
Pääasiallinen luokitus (cpv): 77211400 Puunkaato
Lisäluokitus (cpv): 77211500 Puiden hoitopalvelut

5.1.2.  Suorituspaikka
Maaryhmittely (NUTS): Olsztyński (PL622)
Maa: Puola

5.1.3.  Arvioitu kesto
Alkamispäivä: 01/04/2026
Päättymispäivä: 28/02/2027

5.1.6.  Yleistä tietoa
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Tämä on toistuva hankinta
Kuvaus: Kolejne postępowanie styczeń 2027 r.
Varattu osallistuminen: 
Osallistumista ei ole varattu.
Hankintasopimuksen toteuttamiseen osoitetun henkilöstön nimet ja ammatillinen pätevyys on 
ilmoitettava: Ei tarpeen
Hankintaa ei ole rahoitettu EU:n varoista
Hankintaan sovelletaan WTO:n julkisia hankintoja koskevaa sopimusta (GPA): ei
Tämä hankinta soveltuu myös pienille ja keskisuurille yrityksille (pk-yrityksille): kyllä

5.1.9.  Valintaperusteet
Valintaperusteiden ilmoittamispaikka: Ilmoitus
Kriteeri: Työkalut, laitokset tai tekniset laitteet
Valintaperusteen kuvaus: W tym zakresie zamawiający wymaga, aby wykonawca wykazał, że 
dysponuje: 1) co najmniej jednym samochodem dostawczym typu bus z zabudową skrzyniową 
osłoniętą kratą, blachą lub plandeką umożliwiającą bezpośredni załadunek z rębaka i transport 
zrębków z miejsca wykonywania prac (minimum 1 samochód na każdą część zamówienia) Te 
same zasoby, o których mowa w pkt 1 nie mogą być wykazywane jednocześnie do więcej niż 
jednej części zamówienia

Kriteeri: Asiaankuuluvat koulutus- ja ammatilliset pätevyydet
Valintaperusteen kuvaus: W tym zakresie zamawiający wymaga, aby wykonawca wykazał, że 
dysponuje: 1) co najmniej dwoma osobami, które ukończyły kurs pilarzy drzew ozdobnych II 
lub III stopnia lub kurs treeworkera (minimum 2 osoby na każdą część zamówienia). 
Dopuszcza się uznanie kursów pilarzy pod warunkiem wykazania w zakresie kursu zajęć dot. 
cięć pielęgnacyjnych drzew. Zamawiający nie dopuszcza kursu obsługi piły łańcuchowej – nie 
spełnia wymagań; 2) co najmniej jedną osobą posiadającą ukończony kursu inspektora 
nadzoru terenów zieleni lub kurs pielęgnacji i ochrony drzew ozdobnych PTChD – NOT. Te 
same osoby, o których mowa w pkt 1 nie mogą być wykazywane jednocześnie do więcej niż 
jednej części zamówienia.

5.1.10.  Vertailuperusteet
Kriteeri: 
Tyyppi: Hinta
Kuvaus: Kryterium „Cena” rozpatrywane będzie na podstawie informacji podanej przez 
Wykonawcę na formularzu ofertowym. Wykonawca, który przedstawi w ofercie najniższą cenę 
otrzyma maksymalnie 90 pkt. Pozostali Wykonawcy otrzymają proporcjonalnie mniej punktów.
Kategoria vertailuperuste paino: Painotus (pisteinä, tarkka)
Vertailuperusteen luku: 90
Kriteeri: 
Tyyppi: Laatu
Kuvaus: Kryterium „Czas reakcji do przystąpienia od zgłoszenia sytuacji wymagających 
działań pilnych” zostanie ocenione na podstawie informacji zawartej w formularzu ofertowym. 
Wykonawca, który przedstawi w ofercie najkrótszy okres otrzyma maksymalnie 10 pkt. 
Pozostali Wykonawcy otrzymają proporcjonalnie mniej punktów, stosownie do poniższego 
wzoru Zaoferowany przez wykonawcę czas przystąpienia do pracy od momentu zgłoszenia 
krótszy niż 1 godzina nie będzie dodatkowo punktowany. * W przypadku braku informacji na 
formularzu ofertowym informacji dotyczącej czasu reakcji, zamawiający do porównania ofert 
przyjmie czas maksymalny – 4 godziny.
Kategoria vertailuperuste paino: Painotus (pisteinä, tarkka)
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Vertailuperusteen luku: 10

5.1.11.  Hankinta-asiakirjat
Lisätietojen pyytämisen määräaika: 10/02/2026
Hankinta-asiakirjojen osoite: www.zamowienia.olsztyn.eu
Tilapäinen viestintäkanava: 
Nimi: Platforma zamówień publicznych gminy Olsztyn
URL: https://zamowienia.olsztyn.eu/

5.1.12.  Hankinnan ehdot
Tarjouksen/hakemuksen jättämisen ehdot: 
Tarjouksen/hakemuksen jättäminen sähköisesti: Pakollinen
Tarjouksen/hakemuksen toimitusosoite: https://zamowienia.olsztyn.eu/
Kielet, joilla tarjoukset tai osallistumishakemukset voidaan toimittaa: puola
Sähköinen luettelo: Ei sallittu
Vaaditaan kehittynyt tai hyväksytty sähköinen allekirjoitus tai leima (sellaisena kuin se on 
määritelty asetuksessa (EU) N:o 910/2014)
Vaihtoehtoiset tarjoukset: Ei sallittu
Tarjoaja voi jättää useamman kuin yhden tarjouksen: Ei sallittu
Vakuuden kuvaus: 1. Wykonawca zobowiązany jest wnieść wadium w wysokości: część V - 10 
500,00 zł. 2. Wadium wnosi się przed upływem terminu składania ofert i utrzymuje 
nieprzerwanie do dnia upływu terminu związania ofertą, z wyjątkiem przypadków, o których 
mowa w art. 98 ust. 1 pkt 2 i 3 oraz ust. 2 ustawy Pzp. 3. Przedłużenie terminu związania 
ofertą jest dopuszczalne tylko z jednoczesnym przedłużeniem okresu ważności wadium albo, 
jeżeli nie jest to możliwe, z wniesieniem nowego wadium na przedłużony okres związania 
ofertą. 4. Wadium może być wnoszone według wyboru wykonawcy w jednej lub kilku 
następujących formach: 1) pieniądzu; 2) gwarancjach bankowych; 3) gwarancjach 
ubezpieczeniowych; 4) poręczeniach udzielanych przez podmioty, o których mowa w art. 6b 
ust. 5 pkt 2 ustawy z dnia 9 listopada 2000 r. o utworzeniu Polskiej Agencji Rozwoju 
Przedsiębiorczości (Dz. U. z 2025 r. poz. 98). 5. Wadium wnoszone w pieniądzu wpłaca się 
przelewem na rachunek bankowy zamawiającego: Bank Handlowy w Warszawie S.A. nr 08 
1030 1508 0000 0008 2301 3012 z dopiskiem: Wadium NZ.2510.3.2026 – Część …….. 
(podać nr części i nazwę wykonawcy), przed upływem terminu składania ofert. Wniesienie 
wadium w pieniądzu za pomocą przelewu bankowego, zamawiający będzie uważał za 
skuteczne tylko wówczas, gdy bank prowadzący rachunek zamawiającego potwierdzi, że 
otrzymał taki przelew przed upływem terminu składania ofert. 6. Wadium wniesione w 
pieniądzu zamawiający przechowuje na rachunku bankowym. 7. Jeżeli wadium jest wnoszone 
w formie gwarancji lub poręczenia, o których mowa w ust. 4 pkt 2-4, wykonawca przekazuje 
zamawiającemu oryginał gwarancji lub poręczenia, w postaci elektronicznej.
Tarjousten vastaanottamisen määräaika: 24/02/2026 10:00:00 (UTC+01:00) Keski-Euroopan 
aika, Länsi-Euroopan kesäaika
Ajanjakso, jonka tarjouksen on pysyttävä voimassa: 90 Päivät
Tietoa julkisesta avaamisesta: 
Tarjousten avaamisen päivämäärä: 24/02/2026 10:15:00 (UTC+01:00) Keski-Euroopan aika, 
Länsi-Euroopan kesäaika
Paikka: https://zamowienia.olsztyn.eu/
Sopimusehdot: 
Sopimuksen täytäntöönpano on rajattu tehtäväksi suojatyöohjelmien puitteissa: Ei
Sähköinen laskutus: Pakollinen
Tilaukset tehdään sähköisesti: kyllä

http://www.zamowienia.olsztyn.eu
https://zamowienia.olsztyn.eu/
https://zamowienia.olsztyn.eu/
https://zamowienia.olsztyn.eu/
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Maksut tehdään sähköisesti: kyllä

5.1.15.  Menetelmät
Puitejärjestely: 
Ei puitejärjestelyä
Tietoa dynaamisesta hankintajärjestelmästä: 
Ei dynaamista hankintajärjestelmää

5.1.16.  Lisätietoja, sovittelu ja muutoksenhaku
Muutoksenhakuelin: Prezes Krajowej Izby Odwoławczej
Tietoa muutoksenhaun määräajoista: 1. Środki ochrony prawnej określone w niniejszym dziale 
przysługują wykonawcy, uczestnikowi konkursu oraz innemu podmiotowi, jeżeli ma lub miał 
interes w uzyskaniu zamówienia lub nagrody w konkursie oraz poniósł lub może ponieść 
szkodę w wyniku naruszenia przez zamawiającego przepisów ustawy. 2. Postępowanie 
odwoławcze jest prowadzone w języku polskim. 3. Wszystkie dokumenty przedstawia się w 
języku polskim, a jeżeli zostały sporządzone w języku obcym, strona oraz uczestnik 
postępowania odwoławczego, który się na nie powołuje, przedstawia ich tłumaczenie na język 
polski. W uzasadnionych przypadkach Izba może żądać przedstawienia tłumaczenia 
dokumentu na język polski poświadczonego przez tłumacza przysięgłego. 4. Pisma składane 
w toku postępowania odwoławczego przez strony oraz uczestników postępowania 
odwoławczego wnosi się z odpisami dla stron oraz uczestników postępowania odwoławczego, 
jeżeli pisma te składane są w formie pisemnej. 5. Pisma w postępowaniu odwoławczym wnosi 
się w formie pisemnej albo w formie elektronicznej albo w postaci elektronicznej, z tym że 
odwołanie i przystąpienie do postępowania odwoławczego, wniesione w postaci 
elektronicznej, wymagają opatrzenia podpisem zaufanym. 6. Pisma w formie pisemnej wnosi 
się za pośrednictwem operatora pocztowego, w rozumieniu ustawy z dnia 23 listopada 2012 r. 
- Prawo pocztowe, osobiście, za pośrednictwem posłańca, a pisma w postaci elektronicznej 
wnosi się przy użyciu środków komunikacji elektronicznej. 7. Odwołanie przysługuje na: 1) 
niezgodną z przepisami ustawy czynność zamawiającego, podjętą w postępowaniu o 
udzielenie zamówienia, systemie kwalifikowania wykonawców, w tym na projektowane 
postanowienie umowy; 2) zaniechanie czynności w postępowaniu o udzielenie zamówienia, 
systemie kwalifikowania wykonawców, do której zamawiający był obowiązany na podstawie 
ustawy; 3) zaniechanie przeprowadzenia postępowania o udzielenie zamówienia na podstawie 
ustawy, mimo że zamawiający był do tego obowiązany. 8. Odwołanie wnosi się do Prezesa 
Krajowej Izby Odwoławczej. 9. Odwołujący przekazuje zamawiającemu odwołanie wniesione 
w formie elektronicznej albo postaci elektronicznej albo kopię tego odwołania, jeżeli zostało 
ono wniesione w formie pisemnej, przed upływem terminu do wniesienia odwołania w taki 
sposób, aby mógł on zapoznać się z jego treścią przed upływem tego terminu. 10. 
Domniemywa się, że zamawiający mógł zapoznać się z treścią odwołania przed upływem 
terminu do jego wniesienia, jeżeli przekazanie odpowiednio odwołania albo jego kopii 
nastąpiło przed upływem terminu do jego wniesienia przy użyciu środków komunikacji 
elektronicznej. 11. Odwołanie wnosi się w terminie: 1) 10 dni od dnia przekazania informacji o 
czynności zamawiającego stanowiącej podstawę jego wniesienia, jeżeli informacja została 
przekazana przy użyciu środków komunikacji elektronicznej, 2) 15 dni od dnia przekazania 
informacji o czynności zamawiającego stanowiącej podstawę jego wniesienia, jeżeli informacja 
została przekazana w sposób inny niż określony w pkt 1; 12. Odwołanie wobec treści 
ogłoszenia wszczynającego postępowanie o udzielenie zamówienia lub wobec treści 
dokumentów zamówienia wnosi się w terminie 10 dni od dnia publikacji ogłoszenia w 
Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej lub zamieszczenia dokumentów zamówienia na 
stronie internetowej; 13. Odwołanie w przypadkach innych niż określone w ust. 11 i 12 wnosi 
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się w terminie 10 dni od dnia, w którym powzięto lub przy zachowaniu należytej staranności 
można było powziąć wiadomość o okolicznościach stanowiących podstawę jego wniesienia; 
14. Jeżeli zamawiający mimo takiego obowiązku nie przesłał wykonawcy zawiadomienia o 
wyborze najkorzystniejszej oferty, odwołanie wnosi się nie później niż w terminie: 1) 30 dni od 
dnia publikacji w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej ogłoszenia o udzieleniu zamówienia; 
2) 6 miesięcy od dnia zawarcia umowy, jeżeli zamawiający nie opublikował w Dzienniku 
Urzędowym Unii Europejskiej ogłoszenia o udzieleniu zamówienia.
Muutoksenhakumenettelyjen määräajoista lisätietoja tarjoava organisaatio: Prezes Krajowej 
Izby Odwoławczej
Osallistumishakemuksia vastaanottava organisaatio: Zarząd Dróg Zieleni i Transportu w 
Olsztynie
Tarjouksia käsittelevä organisaatio: Zarząd Dróg Zieleni i Transportu w Olsztynie

8. Organisaatiot

8.1.  ORG-0001
Virallinen nimi: Zarząd Dróg Zieleni i Transportu w Olsztynie
Rekisterinumero: 281358034
Yksikkö: Wydział Zamówień Publicznych
Postiosoite: Knosały 3/5B
Postitoimipaikka: Olsztyn
Postinumero: 10-015
Maaryhmittely (NUTS): Olsztyński (PL622)
Maa: Puola
Yhteyspiste: Sławomir Chmarycz
Sähköposti: przetargi@zdzit.olsztyn.eu
Puhelin: 89 5443261
Faksi: 89 544 31 13
Internetosoite: www.zdzit.olsztyn.eu
Tietojenvaihdon päätepiste (URL): www.zamowienia.olsztyn.eu
Tämän organisaation roolit: 
Ostaja
Osallistumishakemuksia vastaanottava organisaatio
Tarjouksia käsittelevä organisaatio

8.1.  ORG-0002
Virallinen nimi: Prezes Krajowej Izby Odwoławczej
Rekisterinumero: 010828091
Postiosoite: Postępu 17A
Postitoimipaikka: Warszawa
Postinumero: 02-676
Maaryhmittely (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
Maa: Puola
Sähköposti: odwolania@uzp.gov.pl
Puhelin: (22) 458 78 01
Faksi: 22 458 78 00
Internetosoite: http://www.uzp.gov.pl
Tämän organisaation roolit: 
Muutoksenhakuelin
Muutoksenhakumenettelyjen määräajoista lisätietoja tarjoava organisaatio

mailto:przetargi@zdzit.olsztyn.eu
http://www.zdzit.olsztyn.eu
http://www.zamowienia.olsztyn.eu
mailto:odwolania@uzp.gov.pl
http://www.uzp.gov.pl
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8.1.  ORG-0000
Virallinen nimi: Publications Office of the European Union
Rekisterinumero: PUBL
Postitoimipaikka: Luxembourg
Postinumero: 2417
Maaryhmittely (NUTS): Luxembourg (LU000)
Maa: Luxemburg
Sähköposti: ted@publications.europa.eu
Puhelin: +352 29291
Internetosoite: https://op.europa.eu
Tämän organisaation roolit: 
TED eSender

Ilmoituksen tiedot

Ilmoituksen tunniste/versio: 71af73ce-7b43-4061-9dc4-aa2510a46339  -  01
Lomakkeen tyyppi: Kilpailu
Ilmoituksen tyyppi: Hankintailmoitus tai käyttöoikeussopimusta koskeva ilmoitus – 
vakiojärjestelmä
Ilmoituksen alatyyppi: 16
Ilmoituksen lähetyspäivä: 23/01/2026 13:05:22 (UTC+00:00) Länsi-Euroopan aika, GMT
Kielet, joilla tämä ilmoitus on virallisesti saatavilla: puola
Ilmoituksen julkaisunumero: 54541-2026
EUVL S -lehden numero: 17/2026
Julkaisupäivä: 26/01/2026

mailto:ted@publications.europa.eu
https://op.europa.eu
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